
PROPOSITION DE LOI WETSVOORSTEL

2839

DOC 53 1746/001DOC 53 1746/001

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

tot opheffing van het verbod voor 
politieambtenaren van de lokale politie 
om kandidaat te zijn voor een lokaal 

of provinciaal politiek mandaat 
buiten hun politiezone en

tot wijziging van de wet van 7 december 
1998 tot organisatie van een geïntegreerde 

politiedienst, gestructureerd op twee niveaus 
wat betreft het politiek mandaat

(ingediend door de heren Ben Weyts 
en Peter Vanvelthoven)

abrogeant l’interdiction pour les 
fonctionnaires de police de la police locale de 
se porter candidat à un mandat politique local 

ou provincial en dehors de leur zone 
de police et modifiant la loi 

du 7 décembre 1998 organisant un service 
de police intégré, structuré à deux 

niveaux en ce qui concerne 
le mandat politique

(déposée par MM. Ben Weyts 
et Peter Vanvelthoven)

20 september 201120 septembre 2011

SAMENVATTING

Op dit moment geldt een algemene onverkiesbaar-

heid voor politieambtenaren. Het doel van het verbod 

is de onpartijdigheid van de politieambtenaren te ga-

randeren bij het uitoefenen van hun functie. Het verbod 

geldt zonder beperking in plaats of tijd. 

Volgens de indieners van dit wetsvoorstel is het ver-

hinderen dat ambtenaren van de lokale politie hun de-

mocratische politieke rechten kunnen uitoefenen buiten 

hun werkingsgebied, waar er dus geen gevaar is voor 

belangenvermenging, een disproportionele maatregel. 

Daarom bepaalt dit voorstel dat ambtenaren van de 

lokale politie wel kandidaat mogen zijn voor een lokaal 

of provinciaal politiek mandaat in een gemeente of 

provincie buiten de politiezone waarin ze beroepsmatig 

actief zijn.

RÉSUMÉ

À l’heure actuelle, les fonctionnaires de police sont 

inéligibles à quelque mandat politique que ce soit. 

L’objectif de cette interdiction est de garantir l’impar-

tialité des fonctionnaires de police dans l’exercice de 

leur fonction. L’interdiction est applicable sans limite 

de temps ni de lieu. 

Nous considérons qu’il est disproportionné d’empê-

cher des fonctionnaires de la police locale d’exercer 

leurs droits politiques démocratiques en dehors de leur 

zone de travail et, partant, sans risque de confusion 

d’intérêts. 

Notre proposition prévoit dès lors que les fonction-

naires de la police locale peuvent se porter candidats 

à un mandat politique local ou provincial dans une 

commune ou une province située en dehors de la 

zone de police dans laquelle ils exercent leur activité 

professionnelle. 
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition de loi reprend le texte de la 

proposition de loi DOC 52 2354/001.

Actuellement, les fonctionnaires de police sont frap-

pés d’une inéligibilité générale. L’article 127 de la loi du 

7 décembre 1998 organisant un service de police inté-

gré, structuré à deux niveaux (LPI), dispose en effet qu’ils 

ne peuvent se porter candidat à un mandat politique. 

En outre, “les fonctionnaires de police s’abstiennent en 

toutes circonstances de manifester publiquement leurs 

opinions politiques et de se livrer publiquement à des 

activités politiques.” Cette obligation s’applique sans 

limitation d’espace ou de temps.

Cette inéligibilité générale a été justifi ée dans les 

développements de la proposition de loi dont est issue 

la loi: “La crédibilité d’un service de police et donc la 

confi ance que peuvent y attacher les citoyens reposent 

sur l’impartialité totale de ses membres qui ont la qualité 

de fonctionnaire de police. Il doit être exigé que rien 

dans leur comportement ne puisse porter atteinte à cette 

présomption d’impartialité. […] Ce qui est interdit, c’est 

donc bien l’expression publique d’une opinion politique 

et donc nullement la simple affiliation à un parti politique 

ni quelque autre participation que ce soit à une activité 

politique qui n’aurait pas un caractère public.”1

Les fonctionnaires de police peuvent donc s’affilier 

librement à un parti politique, mais ne peuvent exprimer 

publiquement leur conviction afi n de ne pas compro-

mettre leur impartialité. Il faut admettre que les fonction-

naires de police doivent être impartiaux dans l’exercice 

de leur fonction, mais qu’en dehors de ce cadre, ils ont le 

droit, en tant que citoyen ordinaire, d’exercer leurs droits 

politiques. La disposition actuelle va dès lors au-delà de 

ce qui est nécessaire pour garantir l’impartialité et prive 

une catégorie de citoyens d’une partie de leurs droits 

politiques sur la base de leur activité professionnelle. 

L’inéligibilité analogue des militaires dans le cadre 

de mandats locaux et provinciaux a déjà été suppri-

mée dans l’intervalle. En effet, l’exclusion totale des 

militaires du processus décisionnel démocratique 

était considérée comme une restriction exercée sur 

leurs droits politiques, qui témoigne d’une méfi ance à 

l’égard de la communauté militaire et qui n’est fondée 

sur aucun critère objectif2. La Cour constitutionnelle, 

dénommée alors Cour d’arbitrage, observait à cet égard: 

1 Doc. parl., Chambre, 1997-1998, n° 1676/001, p. 77.
2 Doc.parl., Chambre, 2004-2005, n° 1809/001, p. 3.

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt de tekst over van wetsvoorstel 

DOC 52 2354/001.

Op dit moment geldt een algemene onverkiesbaar-

heid voor politieambtenaren. Artikel 127 van de wet van 

7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde 

politiedienst, gestructureerd op twee niveaus (WGP), 

bepaalt immers dat ze geen kandidaat mogen zijn voor 

een politiek mandaat. Bovendien moeten “politieambte-

naren […] er zich in alle omstandigheden van onthouden 

in het openbaar uiting te geven aan hun politieke over-

tuiging en zich in het openbaar in te laten met politieke 

activiteiten.” Deze verplichting geldt zonder beperking 

in plaats of tijd.

Deze algemene onverkiesbaarheid werd verantwoord 

in de memorie van toelichting bij de wet. “De geloof-

waardigheid van een politiedienst en dus het vertrouwen 

van de burgers in die dienst, berusten op de volstrekte 

onpartijdigheid van zijn leden die de hoedanigheid 

van politieambtenaar hebben. Er moet worden geëist 

dat niets in hun gedragingen afbreuk kan doen aan 

dit vermoeden van onpartijdigheid. […] Het is dus wel 

degelijk verboden om openlijk een politieke mening te 

verkondigen, maar niet om zich eenvoudig aan te sluiten 

bij een politieke partij noch om aan een andere politieke 

activiteit deel te nemen die geen publiek karakter heeft.”1

De politieambtenaren mogen zich dus wel vrij aanslui-

ten bij een politieke partij, maar mogen hun overtuiging 

niet openbaar uiten teneinde hun onpartijdigheid niet in 

het gedrang te brengen. Aangenomen moet worden dat 

politieambtenaren onpartijdig moeten zijn in de uitoefe-

ning van hun functie, maar daarbuiten als gewoon burger 

recht hebben om hun politieke rechten uit te oefenen. De 

huidige bepaling gaat dan ook verder dan noodzakelijk 

is om de onpartijdigheid te garanderen en ontzegt een 

bepaalde categorie van burgers een deel van hun poli-

tieke rechten op basis van hun professionele activiteit.

De gelijkaardige onverkiesbaarheid van militairen 

voor lokale en provinciale mandaten werd ondertus-

sen reeds opgeheven. Het volledig uitsluiten van 

militairen van de democratische besluitvorming werd 

immers beschouwd als een beperking van hun poli-

tieke rechten, die getuigt van wantrouwen tegenover 

de militaire gemeenschap en door geen enkel objectief 

criterium gestaafd wordt2. Het toenmalige Arbitragehof 

stelde in dat verband reeds: “De verkiesbaarheid is een 

1 Parl. St., Kamer, 1997-1998, nr. 1676/001, blz. 77.
2 Parl. St., Kamer, 2004-2005, nr. 1809/001, blz. 3.
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“L’éligibilité est un droit fondamental dans une société 

démocratique. Elle ne peut faire l’objet que de limitations 

particulières, lesquelles, même indirectes, doivent se 

justifi er notamment par des exigences spécifi ques, 

indispensables à l’exercice d’une fonction déterminée. 

Le respect des principes constitutionnels d’égalité et de 

non-discrimination exige que les limitations imposées à 

une catégorie de personnes n’aillent pas au-delà de ce 

qui est nécessaire pour atteindre le but visé. Ce contrôle 

de proportionnalité doit être particulièrement rigoureux 

lorsqu’il est porté atteinte à un droit fondamental.” 3  On 

peut appliquer le même raisonnement aux agents de 

police. Étant donné que l’inéligibilité va bien au-delà de 

l’objectif d’impartialité dans l’exercice de la fonction, il 

s’agit, dans ce cas-ci également, d’une limitation illicite 

et disproportionnée des droits politiques. 

En Flandre, il a déjà été décidé, au niveau local du 

moins, de mettre fi n à l’inéligibilité de certains fonction-

naires de police. Dans ses développements, le décret 

communal de 2005 indique que l’objectif vise en outre à 

garantir au maximum les droits politiques des citoyens 

et des mandataires. Cet objectif permet d’éliminer un 

certain nombre d’incompatibilités fi gurant dans la nou-

velle loi communale en ce qui concerne les membres du 

conseil communal ou le bourgmestre et les échevins.4 

En son article 71, la nouvelle loi communale disposait 

en outre que les fonctionnaires de police et les agents 

de la force publique ne peuvent pas faire partie d’un 

conseil communal, ni ne peuvent être nommés comme 

bourgmestre. Cette disposition a toutefois été adap-

tée par le décret communal qui prévoit, à l’article 11, 

alinéa 1er, 3°, que les membres du cadre opérationnel, 

administratif ou logistique de la zone de police dont la 

commune fait partie ne peuvent pas faire partie d’un 

conseil communal. Cette adaptation est également 

explicitement motivée dans l’exposé des motifs: “La 

terminologie des incompatibilités en ce qui concerne 

les membres de la police a été adaptée à la loi du 

7 décembre 1998 organisant un service de police inté-

gré, structuré à deux niveaux. Le gouvernement fl amand 

ne souhaite, quant à lui, pas imposer de limitation aux 

membres du personnel relevant d’une zone de police 

autre que celle de la commune elle-même.” 5 (traduction)

Il ne suffit cependant pas d’abroger cet article pour 

permettre effectivement aux fonctionnaires de police de 

se présenter aux élections dans une commune située 

en dehors de leur zone de police. À cette fi n, il s’impose 

de modifi er également la législation fédérale relative au 

statut des fonctionnaires de police. Il va de soi que l’on 

3  Cour d’arbitrage 18 novembre1992, n° 74/92, B.3.5. et B.3.6.
4  Doc. parl., Fl., 2004-2005, n° 347/1, p. 13.
5  Doc. parl., Fl., 2004-2005, n° 347/1, p. 45.

fundamenteel recht in een democratische samenle-

ving. Zij kan slechts het voorwerp zijn van bijzondere 

beperkingen, die, zelfs al zijn ze indirect, verantwoord 

moeten zijn inzonderheid door specifi eke vereisten die 

onontbeerlijk zijn voor de uitoefening van een bepaalde 

functie. De naleving van het grondwettelijk gelijkheids- 

en niet-discriminatiebeginsel vergt dat de beperkingen 

die aan een categorie van personen worden opgelegd 

niet verder reiken dan noodzakelijk is om het beoogde 

doel te bereiken. De evenredigheidstoetsing moet 

bijzonder stringent zijn wanneer een grondrecht wordt 

aangetast.”3 Dezelfde redenering kan gevolgd worden 

voor politieagenten. Aangezien de algemene onverkies-

baarheid veel verder gaat dan het doel van de onpartij-

digheid in het uitoefenen van de functie, betreft het ook 

hier een ongeoorloofde, disproportionele inperking van 

de politieke rechten.

In Vlaanderen werd reeds beslist om, minstens op het 

lokale niveau, komaf te maken met de onverkiesbaar-

heid van bepaalde politieambtenaren. De toelichting 

bij het Gemeentedecreet van 2005 stelt: “Voorts wordt 

beoogd de politieke rechten van de burgers en de 

mandatarissen maximaal te garanderen. Met dit doel 

worden een aantal onverenigbaarheden die opgenomen 

waren in de Nieuwe Gemeentewet voor gemeenteraads-

leden of voor burgemeester en schepenen niet langer 

behouden.”4 De Nieuwe Gemeentewet bepaalde in 

artikel 71 nog dat politieambtenaren en ambtenaren van 

de openbare macht geen deel kunnen uitmaken van een 

gemeenteraad en niet tot burgemeester kunnen worden 

benoemd. Deze bepaling werd echter aangepast door 

het Gemeentedecreet dat in artikel 11, 1e lid, 3° zegt dat 

“de leden van het operationeel, administratief of logistiek 

kader van de politiezone waar de gemeente toe behoort 

geen deel kunnen uitmaken van de gemeenteraad.” 

Deze aanpassing wordt ook uitdrukkelijk gemotiveerd 

in de memorie van toelichting: “De terminologie van de 

onverenigbaarheden voor leden van de politie werd aan-

gepast aan de wet van 7 december 1998 tot organisatie 

van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op 

twee niveaus. De Vlaamse regering wenst zelf geen 

beperking op te leggen aan personeelsleden van een 

andere politiezone dan die van de gemeente zelf.”5

De opheffing van dit artikel volstaat echter niet om aan 

deze politieambtenaren ook effectief het recht te geven 

zich verkiesbaar te stellen in een gemeente buiten hun 

politiezone. Daartoe moet ook de federale wetgeving be-

treffende het statuut van de politieambtenaren gewijzigd 

worden. Aan de onpartijdigheid in de uitoefening van de 

3  Arbitragehof 18 november 1992, nr. 74/92, B.3.5. en B.3.6.
4  Parl. St., Vl. Parl., 2004-2005, nr. 347/1, blz. 13.
5  Parl. St., Vl. Parl., 2004-2005, nr. 347/1, blz. 45.
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ne touche pas au principe de l’impartialité dans l’exer-

cice du service. Cette impartialité n’empêche toutefois 

pas qu’en tant que citoyens, les fonctionnaires de police 

doivent pouvoir, en dehors de leurs heures de service, 

exercer la plénitude de leurs droits politiques, sans pour 

autant compromettre cette impartialité.

Dans la région couverte par le mandat politique que 

l’on sollicite, il est difficile de conserver la neutralité en 

tant que fonctionnaire de police. La qualité de fonction-

naire de police et celle de candidat à un mandat politique 

ne peuvent dès lors être cumulées que lorsqu’il n’y a 

pas de chevauchement total ou partiel entre les deux 

champs d’action. Étant donné que, par exemple, les 

mandats politiques fédéraux couvrent l’ensemble du 

territoire, il est exclu que des fonctionnaires de police 

sollicitent pareil mandat.

La possibilité de se présenter aux élections dépendra 

donc également du champ d’action du fonctionnaire 

de police. Conformément à la loi, les membres du 

cadre opérationnel de la police fédérale et de la police 

locale sont compétents pour exercer leurs missions sur 

l’ensemble du territoire national. L’article 45, alinéa 2, 

de la loi du 5 août 1992 sur la fonction de police dis-

pose cependant que les fonctionnaires de police de la 

police locale réalisent en principe leurs missions sur 

le territoire de la zone de police. Les fonctionnaires de 

la police locale doivent dès lors avoir la possibilité de 

solliciter un mandat politique en dehors de la zone de 

police dans laquelle ils exercent leur activité.

Cette réglementation évite en outre tout problème 

d’autorité politique et de surveillance concernant les 

services de police. Pour l’accomplissement de ses 

missions de police administrative, la police locale est 

en effet placée sous l’autorité du bourgmestre (article 42 

LPI). Il est dès lors logique que les fonctionnaires de la 

police locale ne puissent se porter candidat à un mandat 

local dans une commune relevant de la zone de police 

dans laquelle ils exercent leur activité professionnelle. 

À défaut d’une telle interdiction, des fonctionnaires de 

police pourraient exercer une fonction politique les ame-

nant à contrôler directement leur propre fonctionnement 

ou à se donner à eux-mêmes des instructions.

Il serait disproportionné d’empêcher des fonction-

naires de police d’exercer leurs droits politiques démo-

cratiques en dehors de leur zone d’action, puisqu’il 

n’existe dans ce cas aucun risque de confusion d’inté-

rêts, d’infl uence ou d’abus de pouvoir. La présente pro-

position de loi prévoit dès lors que les fonctionnaires de 

dienst wordt uiteraard niet geraakt. Deze onpartijdig-

heid belet echter niet dat politieambtenaren buiten hun 

diensturen hun volwaardige politieke rechten als burger 

maximaal moeten kunnen uitoefenen, zonder evenwel 

deze onpartijdigheid in gevaar te brengen.

Binnen het gebied waarop het politieke mandaat 

waarvoor men kandidaat is betrekking heeft, is de neu-

traliteit als politieambtenaar moeilijk vol te houden. Het 

cumuleren van de hoedanigheid van politieambtenaar 

en die van kandidaat voor een politiek mandaat is dan 

ook enkel mogelijk indien de werkingsgebieden van 

beide niet geheel of gedeeltelijk samenvallen. Aange-

zien bvb. federale politieke mandaten betrekking heb-

ben op het hele grondgebied, is het uitgesloten voor 

politieambtenaren om hiervoor te kandideren.

De mogelijkheid tot kandidaatstelling zal dus ook 

afhangen van het werkingsgebied van de politieambte-

naar. Leden van het operationeel kader van de federale 

en de lokale politie zijn volgens de wet bevoegd om 

hun opdracht te vervullen op het hele grondgebied. 

Artikel 45, 2e lid van de wet van 5 augustus 1992 op 

het politieambt stelt echter dat politieambtenaren van 

de lokale politie hun opdracht in principe vervullen op 

het grondgebied van de politiezone. Het moet dan ook  

mogelijk zijn voor lokale politieambtenaren om te kan-

dideren voor een politiek mandaat buiten de politiezone 

waarin ze actief zijn.

Deze regeling vermijdt bovendien problemen met het 

politiek gezag over en het toezicht op de politiediensten. 

Voor het uitvoeren van haar opdrachten van bestuurlijke 

politie, staat de lokale politie immers onder het gezag 

van de burgemeester (art. 42 WGP). Het is dan ook 

logisch dat de lokale politieambtenaren niet kunnen 

kandideren voor een lokaal mandaat in een gemeente 

die deel uitmaakt van de politiezone waarin ze profes-

sioneel actief zijn. Zonder dit verbod zouden politieamb-

tenaren een politieke functie kunnen uitoefenen waarbij 

ze rechtstreeks toezicht houden op hun eigen werking 

of zichzelf instructies kunnen geven.

Verhinderen dat politieambtenaren hun democrati-

sche politieke rechten kunnen uitoefenen buiten hun 

werkingsgebied, waar er dus geen gevaar is voor belan-

genvermenging, beïnvloeding of machtsmisbruik, is een 

disproportionele maatregel. Daarom bepaalt dit voorstel 

dat ambtenaren van de lokale politie wel kandidaat 



6 1746/001DOC 53 

C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 3 e  L É G I S L A T U R E K A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 3 e  Z I T T I N G S P E R I O D E20112010

la police locale peuvent se porter candidat à un mandat 

politique local ou provincial dans une commune ou une 

province située en dehors de la zone de police dans 

laquelle ils exercent leur activité professionnelle.

mogen zijn voor een lokaal of provinciaal politiek man-

daat in een gemeente of provincie buiten de politiezone 

waarin ze beroepsmatig actief zijn.

Ben WEYTS (N-VA)

Peter VANVELTHOVEN (sp.a)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

Dans l’article 127 de la loi du 7 décembre 1998 orga-

nisant un service de police intégré, structuré à deux 

niveaux, les modifi cations suivantes sont apportées:

A) dans l’alinéa 2, les mots “en toutes circonstances” 

sont abrogés;

B) l’article est complété par un alinéa  3, rédigé 

comme suit:

“Par dérogation à l’alinéa  2, les fonctionnaires de 

police locaux peuvent se porter candidat à un mandat 

politique dans une commune ou une province située en 

dehors de la zone de police dans laquelle ils exercent 

en principe leur mission.”

Art. 3

L’article 134, alinéa 1er, 2° de la même loi est complété 

comme suit:

“, sauf à la suite d’une candidature visée à l’article 127, 

alinéa 3;”. 

22 octobre 2010

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

In artikel 127 van de wet van 7 december 1998 tot 

organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestruc-

tureerd op twee niveaus worden de volgende wijzigingen 

aangebracht:

A) in het tweede lid vervallen de woorden “in alle 

omstandigheden”;

B) het artikel wordt aangevuld met een derde lid, dat 

luidt als volgt:

“In afwijking van het tweede lid, mogen lokale politie-

ambtenaren kandidaat zijn voor een lokaal of provinciaal 

politiek mandaat in een gemeente of provincie buiten de 

politiezone waar ze in principe hun opdracht vervullen.”

Art. 3

Artikel 134, eerste lid, 2° van dezelfde wet wordt 

aangevuld als volgt:

“, behalve na kandidaatstelling als bedoeld in artikel 

127, derde lid;”.

22 oktober 2010

Ben WEYTS (N-VA)

Peter VANVELTHOVEN (sp.a)
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TEXTE DE BASE

Loi du 7 décembre 1998 organisant un service 

de police intégré, structuré à deux niveaux

Art. 127

Le statut des fonctionnaires de police garantit leur 

impartialité. Ils doivent éviter tout acte ou attitude 

de nature à ébranler cette présomption d’impartia-

lité. Les fonctionnaires doivent proscrire tout arbitraire 

dans leurs interventions en évitant, notamment, de 

porter atteinte, dans leur manière d’intervenir ou en 

raison de l’objet de leur intervention, à l’impartia-

lité que les citoyens sont en droit d’attendre d’eux.

 

Les fonctionnaires de police s’abstiennent en toutes 

circonstances de manifester publiquement leurs opi-

nions politiques et de se livrer publiquement à des 

activités politiques. Ils ne peuvent se porter candidat à 

un mandat politique.

Art. 134

Sans préjudice des incompatibilités prévues dans des 

lois particulières et sauf lorsque l’intéressé se trouve en 

non-activité pour convenance personnelle, la qualité 

de membre du personnel du cadre opérationnel est 

incompatible avec l’exercice:

1° d’une autre profession;

2° d’une fonction, d’une charge ou d’un mandat public;

3° d’un mandat ou service, même gratuit, dans les 

entreprises privées à but lucratif;

TEXTE DE BASE ADAPTÉ À LA PROPOSITION

Loi du 7 décembre 1998 organisant un service 

de police intégré, structuré à deux niveaux

Art. 127

Le statut des fonctionnaires de police garantit leur 

impartialité. Ils doivent éviter tout acte ou attitude 

de nature à ébranler cette présomption d’impartia-

lité. Les fonctionnaires doivent proscrire tout arbitraire 

dans leurs interventions en évitant, notamment, de 

porter atteinte, dans leur manière d’intervenir ou en 

raison de l’objet de leur intervention, à l’impartia-

lité que les citoyens sont en droit d’attendre d’eux.

 

Les fonctionnaires de police s’abstiennent (…)1 de 

manifester publiquement leurs opinions politiques et 

de se livrer publiquement à des activités politiques. Ils 

ne peuvent se porter candidat à un mandat politique.

Par dérogation à l’alinéa 2, les fonctionnaires de 

police locaux peuvent se porter candidat à un man-

dat politique dans une commune ou une province 

située en dehors de la zone de police dans laquelle 

ils exercent en principe leur mission.2

Art. 134

Sans préjudice des incompatibilités prévues dans des 

lois particulières et sauf lorsque l’intéressé se trouve en 

non-activité pour convenance personnelle, la qualité 

de membre du personnel du cadre opérationnel est 

incompatible avec l’exercice:

1° d’une autre profession;

2° d’une fonction, d’une charge ou d’un mandat 

public, sauf à la suite d’une candidature visée à 

l’article 127, alinéa 3;3

3° d’un mandat ou service, même gratuit, dans les 

entreprises privées à but lucratif;

1 Art. 2, A: abrogation.
2 Art. 2, B: ajout.
3 Art. 3: ajout.
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BASISTEKST

Wet van 7 december 1998 tot organisatie van 

een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd 

op twee niveaus

Art. 127

Het statuut van de politieambtenaren waarborgt hun 

onpartijdigheid. Zij moeten elke handeling of houding 

vermeden waardoor dit vermoeden van onpartijdigheid 

zou kunnen worden aangetast. De politieambtena-

ren moeten elke willekeur bij hun optreden uitsluiten, 

door inzonderheid te vermijden dat ze, bij hun wijze 

van optreden of uit hoofde van de aangelegenheid 

waarvoor zij optreden, afbreuk doen aan de onpartij-

digheid die de burgers van hen mogen verwachten.

De politieambtenaren moeten er zich in alle omstan-

digheden van onthouden in het openbaar uiting te geven 

aan hun politieke overtuiging en zich in het openbaar 

in te laten met politieke activiteiten. Zij mogen geen 

kandidaat zijn voor een politiek mandaat.

Art. 134

Onverminderd de in bijzondere wetten bepaalde 

onverenigbaarheden en tenzij de betrokkene zich in 

non-activiteit wegens persoonlijke aangelegenheden 

bevindt, is de hoedanigheid van personeelslid van het 

operationeel kader onverenigbaar met de uitoefening 

van:

1° een ander beroep;

2° een openbaar ambt, een openbare opdracht of 

een openbaar mandaat;

3° een opdracht of een dienst, zelfs als die onbezol-

digd is, in particuliere ondernemingen met winstoog-

merk;

BASISTEKST AANGEPAST AAN HET VOORSTEL

Wet van 7 december 1998 tot organisatie van 

een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd 

op twee niveaus

Art. 127

Het statuut van de politieambtenaren waarborgt hun 

onpartijdigheid. Zij moeten elke handeling of houding 

vermeden waardoor dit vermoeden van onpartijdigheid 

zou kunnen worden aangetast. De politieambtena-

ren moeten elke willekeur bij hun optreden uitsluiten, 

door inzonderheid te vermijden dat ze, bij hun wijze 

van optreden of uit hoofde van de aangelegenheid 

waarvoor zij optreden, afbreuk doen aan de onpartij-

digheid die de burgers van hen mogen verwachten.

De politieambtenaren moeten er zich (…)1 van 

onthouden in het openbaar uiting te geven aan hun 

politieke overtuiging en zich in het openbaar in te laten 

met politieke activiteiten. Zij mogen geen kandidaat zijn 

voor een politiek mandaat.

In afwijking van het tweede lid, mogen lokale 

politieambtenaren kandidaat zijn voor een lokaal 

of provinciaal politiek mandaat in een gemeente of 

provincie buiten de politiezone waar ze in principe 

hun opdracht vervullen.2

Art. 134

Onverminderd de in bijzondere wetten bepaalde 

onverenigbaarheden en tenzij de betrokkene zich in 

non-activiteit wegens persoonlijke aangelegenheden

bevindt, is de hoedanigheid van personeelslid van het 

operationeel kader onverenigbaar met de uitoefening 

van:

1° een ander beroep;

2° een openbaar ambt, een openbare opdracht of een 

openbaar mandaat, behalve na kandidaatstelling als 

bedoeld in artikel 127, derde lid;3

3° een opdracht of een dienst, zelfs als die onbezol-

digd is, in particuliere ondernemingen met winstoog-

merk;

1 Art. 2, A: weglating.
2 Art. 2, B: aanvulling.
3 Art. 3: aanvulling.
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4° de tout autre mandat ou service dont le ministre 

de Intérieur a constaté l’incompatibilité.

Les membres du personnel ne peuvent, ni direc-

tement, ni par personne interposée, exercer aucune 

espèce de commerce, être gérant d’affaires ni participer 

à la direction, à l’administration ou a la surveillance de 

sociétés commerciales ou d’établissements industriels 

ou commerciaux.

 

 

4° de tout autre mandat ou service dont le ministre 

de Intérieur a constaté l’incompatibilité.

Les membres du personnel ne peuvent, ni direc-

tement, ni par personne interposée, exercer aucune 

espèce de commerce, être gérant d’affaires ni participer 

à la direction, à l’administration ou a la surveillance de 

sociétés commerciales ou d’établissements industriels 

ou commerciaux.
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4° elke andere opdracht of dienst waarvan de minister 

van Binnenlandse Zaken de onverenigbaarheid heeft 

vastgesteld.

De personeelsleden mogen noch rechtstreeks, noch 

via een tussenpersoon, enige handel drijven, als zaak-

waarnemer optreden, deelnemen aan de leiding, het 

bestuur van of het toezicht op handelsvennootschappen. 

nijverheids- of handelsinstellingen.

4° elke andere opdracht of dienst waarvan de minister 

van Binnenlandse Zaken de onverenigbaarheid heeft 

vastgesteld.

De personeelsleden mogen noch rechtstreeks, noch 

via een tussenpersoon, enige handel drijven, als zaak-

waarnemer optreden, deelnemen aan de leiding, het 

bestuur van of het toezicht op handelsvennootschappen. 

nijverheids- of handelsinstellingen.
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